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DDSHDNNA - GATE GAP RANGE

DETAIL J

DIFFICULT TO SHOW SIDE SCREW WITH THIS IMAGE!

DDSHDNNA - POST SCREWS

I

DETAIL I

DDSHDNNA - GATE SCREWS

C

DETAIL C

DDSHDNNA - NUT ADJUSTMENT

Tools Required
Herramientas necesarias

Outils requis

Self-closing, Tension Adjustable Gate Hinge
De cierre automático, tensión ajustable Puerta de Bisagra
Fermeture automatique, tension réglable Porte Charnière
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Fence Post Gate Frame

Pin (included)
Pasador (incluido)
Goupille (incluse)

(90mm)
31⁄2”

#2

#2

For a downloadable Adobe Acrobat (.PDF) version of 
our 2-year Limited WARRANTY, go to our website at 
www.ddtechglobal.com

Para bajar una versión de Adobe Acrobat (.pdf) de 
nuestra GARANTÍA limitada de 2 años ver nuestro 
sitio web www.ddtechglobal.com

Pour télécharger une version au format Adobe  
Acrobat (.pdf) de notre GARANTIE LIMITÉE DE 2 
ANS, rendez-vous sur notre site web à l’adresse  
www.ddtechglobal.com.

Installation Instructions
Instrucciones de instalación
Instructions d’installation

Insert adjustment pin
Insertar el pasador de ajuste
Insérez la goupille d’ajustement

Horizontal adjustment
Ajuste horizontal
Ajustement horizontal

Screw hinge onto gate
Atornillar la bisagra a la 
puerta
Visez la charnière sur le
portillon

Screw hinge onto post
Atornillar la bisagra al poste
Visez la charnière sur le 
poteau

Opens
Abre
Ouvert

Rotate Allen Key towards post until the tension 
pin is against the hinge and remove Allen Key.  
Repeat points 6–8 to achieve desired tension

Rotar la Llave Allen nuevamente en dirección de las 
agujas del reloj hasta que el pasador se encuentre 
contra la bisagra y retirar la Llave Allen.

Faites tourner la Clé Allen dans le sens des aiguilles 
d’une montre jusqu’à ce que la goupille se trouve 
contre la charnière puis retirez la Clé Allen.

Place horizontal  
adjustment on gate only

Colocar el ajuste horizontal únicamente 
sobre la puerta
Placez l’ajusteur horizontal sur le portillon 
uniquement

Fully tighten both nuts
Ajustar completamente ambas tuercas
Serrez complètement les deux écrous

(19mm)
3⁄4”

Wrench
Llave
Clé

Gap Variance 5⁄8” - 13⁄16” (16-30mm)
Diferencia de espacio 5⁄8” - 13⁄16” (16-30mm)
Écart d’espacement 5⁄8” - 13⁄16” (16-30mm)

Allen Key (included)
Llave Allen (incluida)
Clé Allen (incluse)

Pin
Pasador
Goupille

POSTE DE LA CERCA
POTEAU DU PORTILLON

MARCO DE LA PUERTA
CADRE DU PORTILLON

3⁄16”
(4.5mm)

Gate frame
Marco de la puerta
Cadre du Portillon

Fence post
Poste de la cerca
Poteau de Portillon

(19mm)
3⁄4”

Wrench
Llave
Clé

3⁄16”
(4.5mm)

Mark and drill pilot 
holes first
Marque y taladre primero 
los agujeros piloto
Marquez et perforez les 
trous pilotes d’abord

Insert Allen Key and rotate 
towards gate to increase tension
Insertar la Llave Allen y rotar
Insérez la Clé Allen puis faites tourner


